J

TENEGOHbI
0 (800) 800 130
(050) 462 0 130
(063) 462 0 130
(067) 462 0 130

ABTOMATHUTO/1Ibl — MarHuTtonbl ® Meauna-pecvsepsl v cTaHumu  LLTaTHble marHuTonsl ® CD/DVD ueiinaxepsl ® FM-moaynsTopsl/USB agantepsi © Flash namate © MepexoaHble pamku U pasbembl ® AHTEHHbI
* Arceccyapsbl | ABTO3BYK — AkycTtuka ® Ycunutenu « Cabsydepsl ® Mpoueccopb! ® Kpoccosepb! ® HaywHukmy © Akceccyapbl | BOPTOBBIE KOMMbIOTEPbI — YHuBepCcabHbIE KOMMbIOTEPbI

* MogenbHble Komrbiotepsbl ® Akceccyapbl | GPS HABUFATOPbI — MopratusHble GPS © Bctpansaembie GPS © GPS moaynu © GPS Tpekepbl ® AHTeHHb! 415 GPS HaBuratopos © Akceccyapsl |
BUAEOYCTPONCTBA — BuaeopernctpaTops! ® TeneBusopbl  MOHUTOPLI ® ABTOMOGHbHbIE TB TioHepbl * Kamepbl  Buaeomoaynu ® TpaHckoaepbl ® ABToMOBUAbHbIe TB aHTEHHbI ® AKceccyapb |

OXPAHHbBIE CUCTEMbl — AsTocurHanusaumm © MotocurHanmsaumm © MexaHudeckue 610KMpatopsl ® Mmmobunaiizepsl  atunku  Akceccyapsl | ONTUKA U CBET — KceHoH ® BUKCEHOH ® Jlamnbl

= CeeToauoabl ® Ctpobockorbl ® OnTuKa 1 dapbl ® OmbisaTenu dap © [Jatumnku cBeTa, A0KAA ® Akceccyapbl | MAPKTPOHUKU U 3EPKAJIA — 3aaHue NapKTPOHUKM © NepeaHue NapKTPOHUKM

* KomB1HMpOBaHHbIE NAapKTPOHMUKM © 3epKasa 3agHero Buaa © Akceccyapsl | MOAOTPEB U OX/TAXKAEHUE — Moporpessl cuieHnii » Mogorpessl 3epkan © Mogorpesbl ABOPHUKOB ® Moforpesbl ABuUratesneit

* ABTOXO/I0ANNBHUKM ® ABTOKOHAMLMOHEPBLI ® AKceccyapbl | THOHUHE — Bubpousonsuma  LLlymounsonaums « ToHmposouHan naeHka © Akceccyapbl | ABTOAKCECCYAPbI — Pagap-aetektopbl ® TpOMKas CBA3t
Bluetooth « CreknonogbemHuKm * Komnpeccops! ® 38yKoBble curHanbl, CIY © U3meputenbHble Npubopbl  AsTonbinecockl ® ABToKpecna ® PasHoe | MOHTAXHOE OBOPY/JOBAHUE — YcTaHOBOYHblE
KOMMAEKTbI ® OBMBOYHbIE MaTepUabl ® [leKopaTuBHble pelueTku ® dasounHsepTopsbl ® Kabesb 1 NpoBoA ® MHcTpymeHTsl © PasHoe | MUTAHUE — AkkymynsTopsl ® Mpeo6pasosatenu

 [lycKko-3apsAHble ycTpoiicTea * KoHaeHcaTopb! ® Akceccyapbl | MOPCKAS SNIEKTPOHUKA U 3BYK — Mopckue marHuTonsl ® Mopckas akyctuka ® Mopckue cabsydepsl ® Mopckue yeunutenu ® Akceccyaps |
ABTOXUMMUA U KOCMETUKA — lMpucagku = *uakoctu ombisatens ® Cpeactsa no yxoay © Monvponun = Apomatusatopst ® Kneu u repmetukn | MUAKOCTU U MAC/IA — MoTopHble macia

* TPaHCMMCCUOHHbIE Macia ® TOPMO3HbIE }KUAKOCTU ® AHTUDPM3bI ® TEXHUYECKMe CMa3Ku

O
?ﬁlﬁw :

B marasuHe «130» Bbl HalaeTe U cMoOXKeTe KynuTb B Kuese ¢ AocTaBKkoi no ropoay
M YKpaunHe NpakTUYecKkn Bce ANA Ballero asBTomobmuna. Hawwm onbiTHblE
KOHCY/IbTaHTbl NPeAoCTaBAT BaM UcuepnbiBaloLyio MHpopmauuio u nomoryT
noaobpaTtb UMEHHO TO, UTO Bbl UWUTE. Xaem Bac no agpecy




DCH735
www. DEWALT.com DCH775



English (original instructions) 3

Pycckuii (nepesod ¢ opueuHana uHCMpyKkyuu) 14
YkpaiHcbKa (nepeksiad 3 opuiHaneHol iHcmpykuii) 32
Copyright DEWALT

AsToTOBapbl «130»



AsToTOBapbl «130»



Fig.C

Fig.D

AsToTOBapbl «130»



ENGLISH

HEAVY-DUTY CORDLESS SDS MAX COMBINATION HAMMER

DCH735, DCH775

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCH735 DCH775
Voltage Ve 54 54
Type 1 1
No-load speed min?  177-355 145-290
No-load beats per minute bpm  1350-2705  1105-2210
Single impact energy (EPTA 05/2009) J 133 19.4
Optimum drilling range into concrete~~ mm 25-38 28-42
Maximum drilling range in concrete mm 48 52
Maximum core drilling range in mm  40-125 40-150
concrete
Bit holder SDSmax®  SDS max®
Chisel positions 24 24
Weight (without battery pack) kg 8.5 94

Noise values and vibration values (triax vector sum) according to EN62841-2-6:

Lpa (emission sound pressure level)  dB(A) 97 9%
Lwa (sound power level) dB(A) 108 107
K (uncertainty for the given sound ~ dB(A) 3 3
level)
Drilling
Vibration emission value a, yp = m/s’ 9.0% 10.1%
Uncertainty K = m/s* 15 15
Chiselling
Vibration emission value ap, cpeq = m/s* 8.8% 9.4%
Uncertainty K = m/s* 15 15

*Measured at the side handle. Side handle vibration is higher than vibration at
the main handle.

The vibration and/or noise emission level given in this information
sheet has been measured in accordance with a standardised test
given in EN62841 and may be used to compare one tool with
another. It may be used for a preliminary assessment of exposure.
WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
if the tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.
An estimation of the level of exposure to vibration and/or
noise should also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not actually doing

the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

EC-Declaration of Conformity

Machinery Directive and Radio Equipment
Directive

C€

Heavy-Duty Cordless SDS max® Combination
Hammer

DCH735, DCH775

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:

2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010.
These products also comply with Directive 2014/53/EU and
2011/65/EU.For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

U e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,
65510, Idstein, Germany

26.02.2021

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or

moderate injury.
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Batteries

Chargers/Charge Times (Minutes)

Cat# Vi Ah Weight (kg)| DCB104  DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117  DCB118  DCB132

DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 80 40 60 90
DCB547 18/54  9.0/3.0 1.46 75% 420 270 220 135% 110* 60 75% 135%
D(B548 18/54 12040 144 120 540 350 300 180 150 80 120 180
*Date code 2018114758 or later
NOTICE: Indicates a practice not related to f) If operating a power tool in a damp location is
personal injury which, if not avoided, may result in unavoidable, use a residual current device (RCD)
property damage. protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
A Denotes risk of electric shock. electric shock.
3) Personal Safety
A Denotes risk of fire. a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS use a power tool while you are tired or under the
WARNING: Read all safety warnings, instructions, influence of drugs, alcohol or medication. A moment
illustrations and specifications provided with this of inattention while operating power tools may result in
power tool. Failure to follow all instructions listed below serious personal injury.
may result in electric shock, fire and/or serious injury. b) Use personal protective equipment. Always wear eye
SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS prote:Zon}Pror;criveheqné/zmem;uch as a dust mask, ;
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection use
FOR FUTURE REFERENCE for appropriate conditions will reduce personal injuries.
The term “power tool” in the warnings refers to your 4 . . .

) c) Prevent unintentional starting. Ensure the switch
mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless) is in the off-position before connecting to power
power tool. source and/or battery pack, picking up or carrying
1) Work Area Safety the tool. Carrying power tools with your finger on the

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark switch or energising power tools that have the switch on
areas invite accidents. invites accidents.

b) Do not operate power tools in explosive d) Remove any adjusting key or wrench before turning
atmospheres, such as in the presence of flammable the power tool on. A wrench or a key left attached
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which to a rotating part of the power tool may result in
may ignite the dust or fumes. personal injury.

¢) Keep children and bystanders away while operating e) Do not overreach. Keep proper footing and balance
a power tool. Distractions can cause you to lose control. at all times. This enables better control of the power tool

2) Electrical Safety in unexpected situations.

a) Power tool plugs must match the outlet. Never f) Dress properly. Do not wear loose clothing or
modify the plug in any way. Do not use any adapter jewellery. Keep your hair and clothing away from
plugs with earthed (grounded) power tools. moving parts? Loose clothes, jewellery or long hair can be
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of caught in moving parts.
electric shock. g) If devices are provided for the connection of dust

b) Avoid body contact with earthed or grounded extraction and collection facilities, ensure these are
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and connected and properly used. Use of dust collection
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if can reduce dust-related hazards.
your body is earthed or grounded. h) Do not let familiarity gained from frequent use of

¢) Do not expose power tools to rain or wet conditions. tools allow y ou t.O become comp Ia;en tandignore
Water entering a power tool will increase the risk of t.‘o.ol safgty pnnctp[es. A careless action can cause severe
electric shock injury within a fraction of a second.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for 4) Power Tool Use and Care
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep a) Do not force the power tool. Use the correct power
cord away from heat, oil, sharp edges or moving tool for your application. The correct power tool
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of will do the job better and safer at the rate for which it
electric shock. was designed.

e) When operating a power tool outdoors, use an b) Do not use the power tool if the switch does not turn

extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.
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c) Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.

d)

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type

of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
orafire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
ofinjury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or temperature
above 130 °C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging

h)

b)

)

d)

e)

g9)

6)

Ad
Ro

improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.
Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.
b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

ditional Safety Instructions for

tary Hammers

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause

hearing loss.

Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. [ oss of
control can cause personal injury.

Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring. Cutting accessory
contacting a "live" wire may make exposed metal parts of the
power tool "live" and could give the operator an electric shock.
Be certain that the material being drilled does not
conceal electric or gas service and that their locations
have been verified with the utility companies.

Use clamps or other practical way to secure and support
the workpiece to a stable platform. Holding the work by
hand or against your body is unstable and may lead to loss
of control.

Wear safety goggles or other eye protection. Hammering
operations cause chips to fly. Flying particles can cause
permanent eye damage. Wear a dust mask or respirator

for applications that generate dust. Ear protection may be
required for most applications.

Keep a firm grip on the tool at all times. Do not attempt
to operate this tool without holding it with both hands.
It is recommended that the side handle be used at all times.
Operating this tool with one hand will result in loss of control.
Breaking through or encountering hard materials such as
re-bar may be hazardous as well. Tighten the side handle
securely before use.

Do not operate this tool for long periods of time.
Vibration caused by hammer action may be harmful to your
hands and arms. Use gloves to provide extra cushion and limit
exposure by taking frequent rest periods.

Do not recondition bits yourself. Chisel reconditioning
should be done by an authorized specialist. Improperly
reconditioned chisels could cause injury.

Wear gloves when operating tool or changing bits.
Accessible metal parts on the tool and bits may get extremely
hot during operation. Small bits of broken material may
damage bare hands.

Never lay the tool down until the bit has come to a
complete stop. Moving bits could cause injury.
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Do not strike jammed bits with a hammer to dislodge
them. Fragments of metal or material chips could dislodge
and cause injury.

Slightly worn chisels can be resharpened by grinding.
Do not overheat the bit (discoloration) while grinding
a new edge. Badly worn chisels require reforging. Do not
reharden and temper the chisel.

Residual Risks

The following risks are inherent to the use of rotary hammers:

Injuries caused by touching the rotating parts or hot parts of
the tool.

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:

Impairment of hearing.
Risk of squeezing fingers when changing the accessory.

Health hazards caused by breathing dust developed when
working in concrete and/or masonry.

Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot

during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be

as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire
is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

Mains Plug Replacement

(U.K. & Ireland Only)

If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.

WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.

Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for
the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm?; the maximum length
is30m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All
Battery Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.
CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other
types of batteries may burst causing personal injury
and damage.
A CAUTION: Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean.
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.
Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.
Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire electric shock, or electrocution.
Do not place any object on top of charger or place
the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.
Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.
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Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.

Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
or fire.

In case of damaged power supply cord, the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.

Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce

this risk.

NEVER attempt to connect two chargers together.

The charger is designed to operate on standard

230V household electrical power. Do not attempt to

use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack @ into the charger, making sure the
battery packis fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button @ on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

No

w

Charger Operation
Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators
-j Charging
W Fully Charged - E
I Hot/Cold Pack Delay* _———

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too
cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending
charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm
battery pack. The battery pack will charge at that slower rate
throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed
to cool the battery pack. The fan will turn on automatically
when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
never immerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All

Battery Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
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Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in locations
where the temperature may fall below 4 °C (39.2 °F)
(such as outside sheds or metal buildings in winter), or
reach or exceed 40 °C (104 °F) (such as outside sheds or
metal buildings in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
if exposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
a hammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.
WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
A CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

Transportation
WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from

materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.
DEWALT batteries comply with all applicable shipping
regulations as prescribed by industry and legal standards which
include UN Recommendations on the Transport of Dangerous
Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous
Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods
(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning
The International Carriage of Dangerous Goods by Road
(ADR). Lithium-ion cells and batteries have been tested to
section 38.3 of the UN Recommendations on the Transport of
Dangerous Goods Manual of Tests and Criteria.
In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be
excepted from being classified as a fully regulated Class
9 Hazardous Material. In general, only shipments containing a
lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt
Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.
All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Wh.
Regardless of whether a shipment is considered excepted
orfully regulated, it is the shipper's responsibility to consult
the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.
The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.
Transporting the FLEXVOLT™ Battery
The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use
and Transport.
Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in
a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.
Transport Mode: When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap
for shipping.
When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.
For example, the Transport
Wh rating might indicate
3x36 Wh, meaning

Example of Use and Transport Label Marking
(5% Use: 108 Wh
()« Transport:3x36 Wh

8 AsToTOBapbl «130»



ENGLISH

3 batteries of 36 Wh each. The Use Wh rating might indicate
108 Wh (1 battery implied).
Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. For long storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the
labels on the charger and the battery pack may show the
following pictographs:

Read instruction manual before use.

QL

See Technical Data for charging time.

Be@

Do not probe with conductive objects.

".6' Do not charge damaged battery packs.
LA
::D Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately

Charge only between 4 °Cand 40.°C.

|+a0c
+4'c

-

Only for indoor use.

I.
L

Discard the battery pack with due care for
the environment.

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other than
the designated DEWALT batteries with a DEWALT
charger may make them burst or lead to other
dangerous situations.

=

XXXXXXv

N Do not incinerate the battery pack.

~— USE (without transport cap). Example: Wh rating
a4 indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

C)_. TRANSPORT (with built-in transport cap). Example: Wh
rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Battery Type

The following tools operate on a 54 volt battery pack:
DCH735, DCH775

These battery packs may be used:, DCB546, DCB547, DCB548.
Refer to Technical Data for more information.

Package Contents

The package contains:

1 Rotary Hammer

1 Side handle

1 Charger

1 Li-lon battery pack (C1,D1, L1, M1, P1,51,T1,X1, Y1 models)
2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2, X2, Y2 models)
3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3, X3, Y3 models)
1 Instruction manual

NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included
with N models. Battery packs and chargers are not included with
NT models. B models include Bluetooth® battery packs.

NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

Check fordamage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.

Wear eye protection.

Date Code Position (Fig. B)
The date code 14, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.
Example:
2020 XX XX
Year and week of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 Trigger switch 9 Battery release button

2 Side handle 10 Electronic speed and

3 Front Barrel (Collar) impact control dial

4 Mode selector dial 11 Red anti-rotation system
5 Main handle indicator LED

6 Bit holder 12 Yellow service indicator
7 Sleeve LED

8 Battery pack

AsToTOBapbl «130» 9
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13 DEWALT tool tag mounting (14 Date code

holes

Intended Use

Your rotary hammer has been designed for professional

rotary masonry and concrete drilling, chiseling and

chipping applications.

DO NOT use under wet conditions or in the presence of

flammable liquids or gases.

Your rotary hammer is a professional power tool.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

Soft Start Feature

The soft start feature allows the tool to accelerate slowly, thus
preventing the drill bit from walking off the intended hole
position when starting.

The soft start feature also reduces the immediate torque
reaction transmitted to the gearing and the operator if the
hammer is started with the drill bit in an existing hole.

Active Vibration Control (AV(C) System

For best vibration control, hold the tool as described in Proper
Hand Position and apply just enough pressure so the damping
device on the main handle is approximately mid stroke.

The active vibration control neutralises rebound vibration from
the hammer mechanism. Lowering hand and arm vibration,

it allows more comfortable use for longer periods of time and
extends the life of the unit.

The hammer only needs enough pressure to engage the active
vibraton control. Applying too much pressure will not make
the tool drill or chip faster and active vibration control will

not engage.

DEWALT Tool Tag Ready (Fig. A)

Optional Accessory

Your hammer comes with mounting holes 13 and fasteners
for installing a DEWALT Tool Tag. You will need a T20 bit tip to
install the tag. The DEWALT Tool Tag is designed for tracking and
locating professional power tools, equipment, and machines
using the DEWALT Tool Connect™ app. For proper installation of
the DEWALT Tool Tag refer to the DEWALT Tool Tag manual.

Electronic Speed and Impact Control (Fig. A)
The electronic speed and impact control allows the use of
smaller drill bits without the risk of bit breakage, hammerdrilling
into light and brittle materials without shattering and optimal
tool control for precise chiseling.

To set the electronic speed and impact control dial 10, turn
the dial to the desired level. The higher the number, the greater
the speed and impact energy. Dial settings make the tool
extremely flexible and adaptable for many different applications.
The required setting depends on the bit size and hardness of
material being drilled or chiselled.
When chiselling or drilling in soft, brittle materials or when
minimum break-out is required, set the dial to a low setting;
When breaking or drilling in harder materials, set the dial to
a high setting.

Overload Clutch

In case of jamming of a drill bit, the drive to the drill spindle
is interrupted by the overload clutch. Due to the resulting
forces, always hold the tool with both hands and take a
firm stance. After the overload, release and depress the trigger
to re-engage drive.
WARNING: Drill may stall if overloaded causing a sudden
twist. Always expect the stall. Grip the drill firmly to control
the twisting action and avoid injury.

Anti-Rotation System

In addition to the clutch, an anti-rotation system offers increased
user comfort through an on-board, anti-rotation technology
capable of detecting if the user loses control of the hammer.
When a jam is detected, the torque and speed are stopped
instantly. This feature prevents self rotation of the tool.

The red anti-rotation system indicator 1 will illuminate to
indicate status.

Anti-Rotation System and Service Indicator LED
(Fig. A)

Your rotary hammer has two LEDs, indicating the anti-rotation
system and a service indicator. Refer to the table for more
information on LED functionality.

LED Function

Red
(permanently on)

Description

Anti-rotation system

The red anti-rotation system
indicator LED A1 lights up
when anti-rotation is engaged.

Service required

The yellow service indicator
LED 12 lights up to indicate
the tool needs servicing within
the next 10 hours of use (new
lubrication and hammer
mechanism sealing).

Yellow
(permanently on)

Service exceeded

With the service indicator lit,
after a further 10 hours use
the service indicator flashes to
indicate the tool has exceeded
the required service interval.

Yellow
(flashing)
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ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack
from the Tool (Fig. B)

NOTE: Make sure your battery pack & is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack @ with the rails inside the tool's
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button @ and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge 15, press and hold the fuel gauge
button. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Side Handle (Fig. A, C)
WARNING: To reduce the risk of personal injury, ALWAYS
operate the tool with the side handle properly installed.
Failure to do so may result in the side handle slipping
during tool operation and subsequent loss of control. Hold
tool with both hands to maximize control.

The side handle 2 clamps to the front of the gear case and may

be rotated 360° to permit right- or left-hand use.

Mounting the Straight Side Handle (Fig. C)

1. Widen the ring opening of the side handle 2 by rotating it
anti-clockwise.

. Slide the assembly onto the nose of the tool, through the
steel ring 16 and onto the collar 3, past the chisel holder
and sleeve.

. Rotate the side handle assembly to the desired position. For
hammerdrilling horizontally with a heavy drill bit, place the
side handle assembly at an angle of approximately 20 ° to
the tool for optimum control.

N

w

4. Lock the side handle mounting assembly in place by
securely tightening the handle 2 rotating it clockwise so
that the assembly will not rotate.

Bit and Bit Holder
WARNING: Burn Hazard. ALWAYS wear gloves when
changing bits. Accessible metal parts on the tool and bits
may get extremely hot during operation. Small bits of
broken material may damage bare hands.
The rotary hammer can be fitted with various drill and chisel
bits. depending on the desired application. Use sharp drill and
chisel bits only.
Inserting and Removing SDS max® Accessories
(Fig. D)
This machine uses SDS max® bits and chisels (refer to the inset
in Figure D for a cross-section of an SDS max® bit shank).
. Clean the bit shank.
2. Pull back the locking sleeve @ and insert the bit shank.
. Release the locking sleeve and turn the bit slightly until the
sleeve snaps into position.
4. Pull on the bit to checkif it is properly locked. The
hammering function requires the bit to be able to move
axially several centimetres when locked in the bit holder.

. Torremove a bit pull back the bit holder locking sleeve/
collar @ and pull the bit out of the bit holder 6.

OPERATION

Instructions for Use
ﬁ WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.

w

w

A WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Proper Hand Position (Fig. A, E)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.
Proper hand position requires one hand on the side handle 2,
with the other hand on the main handle 5.

Operation Modes (Fig. A)
WARNING: Do not select the operating mode when the
tool is running.
CAUTION: Never use in Rotary Drilling or Rotary
Hammering mode with a chisel bit in the bit holder.
Personal injury and damage to the the tool may result.
Your tool is equipped with a mode selector dial @ to select the
mode appropriate to desired operation.

AsToTOBapbl «130» 1
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Symbol Mode Application
wa Rotary Drilling into concrete
T Hammering  and masonry

T Hammering only Light chipping

0

Bit Adjustment Chisel bit position adjustment

To Select an Operating Mode

Rotate the mode selector dial so that the arrow points to the

symbol corresponding for the desired mode.

NOTE: The arrow on the mode selector dial 4 must be pointing

at a mode symbol at all times. There are no operable positions
in between. It may be necessary to briefly run the motor after
having changed from 'hammering only' to 'rotary' modes in
order to align the gears.

Indexing the Chisel Position (Fig. A)

The chisel can be indexed and locked into 24 different positions.

1. Rotate the mode selector switch @ until it points towards
the ) position.

2. Rotate the chisel to the desired position.

3. Set the mode selector switch 4 to the "hammering
Only" position.

4. Twist the chisel until it locks in position.

Performing an Application (Fig. A)
WARNING: TO REDUCE THE RISK OF PERSONAL
INJURY, ALWAYS ensure workpiece is anchored or
clamped firmly. If drilling thin material, use a wood
“backup” block to prevent damage to the material.

Switching On and Off (Fig. A)

To turn the tool on, depress the trigger switch 4.

To stop the tool, release the trigger switch.

Drilling with a Solid Bit (Fig. A)
1. Insert the appropriate drill bit.
2. Set the mode selector switch 4 to the
hammerdrilling position.
. Set the electronic speed and impact control dial 10..
. Fit and adjust the side handle 2.
. Mark the spot where the hole is to be drilled.
. Place the drill bit on the spot and switch on the tool.
. Always switch off the tool when work is finished and
before unplugging.
Drilling with a Core Bit (Fig. A)
1. Insert the appropriate core bit.
2. Assemble the centerdrill into the core bit.
3. Set the mode selector switch 4 to the
hammerdrilling position.

4. Turn the electronic speed and impact control dial 10 to a
medium or high speed setting.

~ O U1~ W

5. Fitand adjust the side handle 2.

6. Place the centerdrill on the spot and switch on the tool. Drill
until the core penetrates into the concrete approximately
1cm.

7. Stop the tool and remove the centerdrill. Place the core bit
back into the hole and continue drilling.

8. When drilling through a structure thicker than the depth of
the core bit, break away the round cylinder of concrete or
core inside the bit at regular intervals.

To avoid unwanted breaking away of concrete around

the hole, first drill a hole the diameter of the centerdrill
completely through the structure. Then drill the cored hole
halfway from each side.

9. Always turn the tool off when work is finished and
before unplugging.

Chipping and Chiselling (Fig. A)

1. Insert the appropriate chisel and rotate it by hand to
lock it into one of 24 positions. Refer to Indexing the
Chisel Position.

2. Set the mode selector switch @ to the 'hammering

only' position.

. Set the electronic speed and impact control dial 10,

. Fitand adjust the side handle 2.

. Turn the tool on and start working.

. Always turn the tool off when work is finished and

before unplugging.

O AW

Recommendations for Tool Operation

When drilling, always apply pressure in a straight line with
the bit, but do not push hard enough to stall the motor or
deflect the bit. A smooth even flow of material indicates the
proper drilling rate.
If drilling thin material or material that is prone to splinter,
use a wood “back-up” block to prevent damage to
the work piece.
WARNING:

Do not use this tool to mix or pump easily combustible

or explosive fluids (benzine, alcohol, etc.).

Do not mix or stir inflammable liquids

labelled accordingly.

Wireless Tool Control (Fig. A)

CAUTION: Read all saftey warnings, instruction and
specifications of the appliance which is paired with
the hammer.

Your hammer is equipped with a Wireless Tool Control
transmitter which allows your hammer to be wirelessly

paired with another Wireless Tool Control device, such as a
dust extractor.

To pair your hammer using Wireless Tool Control, press and
hold the trigger switch @ on the hammer and the Wireless Tool
Control pairing button on the seperate device. An LED on the
seperate device will let you know when your hammer has been
successfully paired.
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MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

[

Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

&

Cleaning

WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Dust Extraction System (Fig. F)

The use of a dust extraction system is recommended to reduce
potentially harmful airborne dust and to prolong tool and
accessory life.

Consult your dealer for further information on suitable dust
extraction systems.

Protecting the Environment
Separate collection. Products and batteries marked
E with this symbol must not be disposed of with
normal household waste.

B Products and batteries contain materials that
can be recovered or recycled reducing the demand for raw
materials. Please recycle electrical products and batteries

A

according to local provisions. Further information is available at
www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.

SDS plus® and SDS max® are registered trade marks of
Robert Bosch GmbH
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AKKYMYNATOPHbIN KOMBUHUPOBAHHbIV NEP®OPATOP

SDS MAX®
DCH735, DCH775

Mo3ppaBnaem!

Bbl nprobpenu uHctpymeHT DEWALT. MHOroneTHuii onbiT,
TWaTenbHaA pa3paboTka M3aenui U UHHOBaLWK AenaloT
KomnaHwto DEWALT 0HMM 13 CamblX HaEXHbIX NAPTHEPOB ANA
nonb3oBateneil NPoGeCcCUoHanbHOro 3NEKTPONHCTPYMEHTA.

TexHuueckune XapaKTepucTukn

DCH735 DCH775
Hanpaxenue B s 54 54
Tun 1 1
CkopocTb 663 Harpy3kit MaH!  177-355 145-290
Y/1apoB B MIUHYTY 63 Harpy3Kil ya/  1350-2705  1105-2210

MUH.

SHeprua ogHoro yaapa (EPTA 05/2009)  [x 133 19,4
OnTUManbHbIil AMameTp ceepnema MM 25-38 2842
B GeToHe
MaKcumanbHbIii Auamerp cBepiieHna MM 48 52
B GeToHe
MakcumanbHblil AUaMeTp CBepaeHua MM 40-125 40-150
nonoii KOPOHKOI B 6eToHe
[lepxatenb Hacagok SDS max® SDS max®
lonoxenua ponota 24 24
Bec (6e3 akkymynaTopHoii batapen) Kr 8,6 95

3HaueHus Wyma 1 BIOPALMN (CyMMa BEKTOPOB B TPEX MNOCKOCTAX) B
cooTBeTCTBIM ¢ EN62841-2-6:

Lpa  (ypoBeHb 3Byk0BOrO Aasnennd)  AB(A) 97 96
Lwa (ypoBeHb akycTnueckoit nb(A) 108 107
MOLLHOCTH)
K (norpewHoctb AnA 3anaHHoro  AB(A) 3 3
YPOBHA MOLLHOCTH)
(Bepnetue
3HaueHye BUOPALMOHHOr0 M/cek? 9,0% 10,1%
BO3€NCTBIA A, 1yp =
MorpewHocTb K = M/cer? 15 15
[Ipobnetve
3HaueHue BUOPALIMOHHOTO M/cex? 8,8* 9,4*
BO3€NCTBIA A Cheq =
MorpewocTs K = M/cer? 15 15

*|13mepaetca oT 60K0BOIH pyKoATKI. BubpaLii Ha 60KOBOV PYKOATKN BbiLLe
BUOPaLVit Ha OCHOBHOI PyKOATKE.

3HaueHvie LIJ)/MOBOVI SMUCCHN U/ VAN SMUCCAN BV]6DaLlMM,
YKa3aHHOe B IaHHOM CMPaBOYHOM NINCTKeE, 6bin0 nony4eHo
B COOTBETCTBMI CO CTaHOAPTHbIM TECTOM, NPUBEAEHHbIM

B EN62841, 1 MOXeT NCnonb30oBaTbCA A CPaBHEHMA
VHCTPYMEHTOB. Kpome TOro, OHO MOXET VCMOMb30BaThCA ANA
npeaBapuTenbHON OLEHKI BO3AENCTBIA BUOPALIMN.

A OCTOPOXXHO! 3agsneHHoe 3HaqeHue wymosol
IMUCCUU U/UnU 3mMuUccuu 8ubpayuu OMHOCUMCA K
OCHOBHbIM 0671ACMAM NPUMEHEHUSA UHCMPYMeHMa.
O0Hako, ecu UHCMpyMeHm ucnose3yemcs 0N
pasnuyHelx yened, ¢ pasnuyHeiMu 00NOAHUMEbHLIMU
NPUHAONEXHOCMAMU UNU NPU HEHAOeXawem yxooe, mo
YDO8eHb WyMa u/unu 8ubpayuu Moxem U3MeHUMbCA.
Mo Moxem npusecmu K 3Ha4yuMesnbHOMY y8enuyeHuIo
YDO8H#A 8030elicmausA BUGPaYUU 8 meyeHue 8ce2o
paboye20 nepuooa.

[pu pacdeme npubnU3UMENLHO20 3HAYEHUSA YPOBHSA
8030elicmaus Wyma u/unu subpayuu makxe
Heobxo0uMo y4umel8ams 8pems, ko20a UHCMPYMeHM
8bIK/TIOYEH U/ MO BPEMS, K020a OH pabomaem
HA@X0710CMOoM X00y. Mo MOXem npusecmu K
3HaYUMeNbHOMY CHUXEHUIO YPOBHSA 8030elicmaus
8UGPAYUU 8 MeyeHue 8ce20 paboyezo Nepuodd.
Onpedesiume 00NoHUMESbHbIE MePbl MEXHUKU
6e3onacrHocmu 014 3awumsl onepamopa om
8030elicmaus wyma u/unu 8ubpayuu, a UMeHHo:
Nnoddepxarue UHCMpyMeHmMa u 00NOIHUMENbHbIX
npuHaonexHocmeti 8 paboyem cOCMOAHUU, CO30aHUe
KOM@OpMHbIX ycr08uti pabomel (CO0maemcmayiouux
8UOPAYUU), XOPOWAR 0PeaHU3AYUA paboye20 Mecma.

lleknapaums o cootBeTcTBMM Hopmam EC

JupeKTBa No mexaHU4YecKomy 060pyaoBaHuio
M gupeKTuBa no pagnoo6opyaosaHmio

C€

AKKYMYNATOPHbIN KOMGMHUPOBAHHDI
nepdoparop SDS max® BbICOKOI MOLLHOCTU
DCH735, DCH775

DEWALT 3anaBnAeT, uto NpoayKLUKA, ONvcaHHan B pasaene
«TexHUYecKue XapakmepucmuKu» COOTBETCTBYET:
2006/42/EC, EN60745-1:2009+A11:2010, EN60745-2-6:2010.
TV NPOAYKTHI Takxke cooTeeTcTByIoT [Jupektnusam 2014/53/EU n
2011/65/EU. 3a gononHuTensHom nHdopmaumeit obpalaitecs
8 DEWALT no agpecy, ykasaHHOMY HUXe Unv NnpuseaeHHoMy Ha
3a/iHeil CTOpOHe 06NOXKM PYKOBOACTBA.

HuxenoanmcaBLmMiica HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a COCTaBAEHUE
TeXHNYECKOI AOKYMEHTaLMK 11 COCTaBWA JaHHYI0 AeKnapaLmio
no NopyyeHno komnaHum DEWALT.
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batapen 3apapHble ycTpolicTBa/Bpema 3apAAKM (MUH)
Kar. o L Ah Bec (kg) | DCB104  DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116  DCB117  DCB118  DCB132
DCB546 18/54  6,0/2,0 1,05 60 270 170 140 90 80 40 60 90
DCB547 18/54  9,0/3,0 1,46 75% 420 270 220 135% 110% 60 75% 135%
DCB548 18/54  12,0/40 144 120 540 350 300 180 150 80 120 180

*Kod damer 2018114758 unu Hosee

N e

Mapkyc Pomnen

Briue-npe3naeHT no nHxeHepHbiM pa3paboTkam, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stra3e 11,

65510, Idstein, Germany

26.02.2021

BHUMAHME: Bo u3bexarue pucka nosyyeHus mpagm
03HAKOMbMECh ¢ UHCMpYKYued.

0603HaueHuA: NpaBuNa TEXHUKM
6esonacHocTu

Hike onmncbIBaeTCA ypoBeHb OMacHOCTY, 0603HaYaeMbli

Kax[bIM 13 npeaynpexaeHnit. [pounTaiite pykoBOACTBO

11 0bpaTuTe BHVMAHVE Ha AaHHbIE CUMBOSIbI.

A OITACHO: O603Hayaem onacHyio cumyayuio, KoOmopas
Heu36exHo npusedem K cepbe3Holi mpasme unu
cmMepmesnibHOMY Ucxo0y, 8 C/yuae Hecobm00eHUs
coomaemcmayioujux Mep 6e30nacHocmu.

A BHUMAHME: Ykasvieaem Ha nomeHyuansHo onackyio
cumyayuio, Komopas, 8 c/1y4ae Hecobso0eHuA
coomeemcmayioujux Mep 6e3onacHocmu,

MOXKem npusecmu K cepbe3Holi mpasme uiu
cmMepmesnibHOMY UCX00y.

A MPEAYNPEXAEHUE: Ykazvisaem Ha NOMeHUUAIbHO
ONACHYI0 CUMYAyYUIo, KOMOpPas, 8 CJ1y4ae Hecobno0eHUA
coomaemcmayloujux mep 6e3onacHocmu moxem
cmame npuduHol mpagm cpedHeli unu nezkoli
cmeneHuU msaxecmu.

TMOACHEHUE: Ykaswieaem Ha Npakmuku,
uCnosb308aHUe KOMopbIX He C8A3AHO

C noslyyeHuem mpasmbl, HO eC/lU UMU NpeHebpeys,
Mo2ym npugecmu k nopye umywecmaa.

A Ykazeleaem Ha PUCK NOpaXeHUA 3J71eKmpu4eckum mokKom.

A Ykaseieaem Ha puck 80320paHUs.

OBLLUE NPABWIA TEXHUKU
BE30MACHOCTU MPU UCMOJIb30BAHUN
NEKTPOUHCTPYMEHTOB

BHUMAHMUE: lpoyumatime u npocmompume
8ce npedynpex0eHus, UHCMpYKyuuU,
unloCcMpayuu u cneyugukayuu no 0aHHoMy
3neKmpouHcmpymeHmy. HecobiodeHue scex
NpuBedeHHbIX HUXe UHCMPYKYUL MOXem cmame

NPUYUHOU NOPAXeHUS 31eKMPUYECKUM MOKOM,
80320PAHUA U/Unu mAxenot mpagmel.

COXPAHUTE BCE MUHCTPYKL N ona
NOCNEAYIOWENO NCNOJIb3OBAHUA

TepMUH «371€KMPOUHCMPYMeHM>» 8 NpedynpexoeHusx
0MHOCUMCA K pabomariowum om cemu
(NpoBOOHbIM) 31EKMPOUHCMPYMeHMam unu
pabomaiowum om akkymynamopHol bamapeu
(6ecnpo80OHbIM) 371EKMPOUHCMPYMEHMAM.
1) be3onacHocTb Ha paGoyem mecTe

a) Cnedume 3a Yyucmomoli u Xopowium ocgeljeHuem
Ha paboyem mecme. 3ax71amIeHHOE UNIU NJI0XO
ocselueHHoe pabodee Mecmo Moxem cmams NpUYUHoU
HEeCYacmHo2o Ciyyas.
3anpewaemcsa pabomamo
€ 3/1eKMPOUHCMPYMEHMAamu 6o
83pbIBOONACHbIX Mecmax, Hanpumep, 861u3u
J1e2Ko8ocNIameHAIoWUXcs )udkocmel, 2a308
U nblau. VIcKpel, Komopele NoA8A0MCA Npu
pabome 31eKMPOUHCMPYMEHMO8 Mo2ym npugecmu
K BOCN/IAMEHEHUIO NbIIU UTU NAPOB.
c) Cnedume 3a mem, ymobbl 80 8pems pabomol

€ 3/1eKMPOUHCMPYMEHMOM 8 30He pabomol

He 661710 nocmopoHHUX u demeti. OmManekasacy

0m pabomel 8l MOXeme NOMEPAMb KOHMPOITb

HAo UHCMPYMeHMOM.

dneKTpob6esonacHoCTb

a) lmencenvHas sunka sneKmpouHcmpymeHma
do/mKHa coomeemcmeosame posemke. Hukoz0a
He MeHsAlime 8u/IKy UHCMpymeHma. 3anpeuwjaemcs
ucnosb308ameb nepexoOHUKU K 8UIKAM 0Nl
3/IeKMPOUHCMPYMEHMOB C 3a3emieHuem.
Mcnonb308aHuUe OpUUHATbHBIX LUMENCeSTbHbIX BUIOK,
coomaemcmayoLux muny cemegoll po3emku cHUXaem
PUCK NOPAXEHUA 371eKMpUYecKUM MOKOM.

U36ezaiime KOHMAKMA ¢ 3a3eM/IeHHbIMU
NnoeepxHoCMAMU, MAaKuMu Kak mpyo6el,
paouamopel U X0/100uUMbHUKU. Ec/iu g6l 6ydeme
3a3emrieHbl, y8enuyu8aemcs pucK NOPaXeHus
IM1EKMPUYECKUM MOKOM.

¢) 3anpewaemcs ocmasname 31eKMpPoOUHCMpyMeHm
nod 0ox0em u 8 Mecmax noebIWeHHOoU 8/1aXXHOCMU.
[pu nonadaHuu 8006l 8 1EKMPOUHCMPYMEHM PUCK
NOPaxeHus 371eKmpomoKoM 803pacmaem.

bepeaume kabenb om nospexodeHull. Hukoz0a

He ucnonb3ylime Kabesnb 019 nepeHoCKU
UHCMpyMeHmMa, He MAHUMe 3d He2o, NbIMAsiCb
OMK/IIOYUMb UHCMPYMeHm om cemu. [lepxxume
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f)

Kabenb nodasnbuwe om UCMOYHUKO8 menJid, Maca,
0CMPpbIX y2/108 UTU 08UXKYWUXCA NpedMemos.
[logpexdeHHbIU unu 3anymarHsIt kKabeas NUMarus
NoabiLuaem puck NOPAXeHUs 3M1eKmpuUYecKUM MOKOM.
Ipu pabome ¢ 31eKMpoUHCMpPYMeHmom Ha
O0mMKpbIMom 8030yXe Ucnosib3ylime yosauHuUmens,
noodxo0Awuli 071 UCNOIL30BAHUA HA yuye.
Mcnonb3o8aHus kabens NuUMaxus, NPeoHa3Ha4eHHo20
018 UCNO/16308AHUSA 8HE NOMEUIeHUS, CHUXAem pucK
NOPAXeHUA 31eKMPUYECKUM MOKOM.

Ecnu ucnonb3osaHue 3nekmpouHcmpymeHma

8 yC/108UAX NOBbIWEHHOU 8/1a)KHOCMU Heu36exHo,
ucnonb3ylime ycmpoticmea 3awumHo2o
omknioyeHus (Y30) 0na 3awumsi cemu.
Wcnone3osarue Y30 cokpawjaem puck nopaxeHus
N1eKMPUYECKUM MOKOM.

3) O6ecneyeHne UHANBUAYaANbHO
6e3onacHOCTU

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

byobme eHuMamesibHbl, cCMOmMpuUme, 4ymo desnaeme
U He 3a6bleatime o 30pasom cMbicsie npu pabome

C 3/1IeKmpouHcmpymMmeHmom. 3anpeujaemcs
pabomame ¢ 3/1eKmpouHCMpyMeHmMom

8 COCMOAHUU ycmanocmu, HapKomu4yeckozo,
aJ1K020/1bHO20 ONbAHEHUSA U No0 go30elicmeuem
JleKapcmeeHHbIX Npenapamos. HegHuMamesnsHoCMb
npu pabome ¢ 371eKMPOUHCMPYMEHMOM MOXem
npuBecmU K cepbe3HbIM MesecHbIM NOBPEXOCHUSAM.
Ucnone3yiime uHousudyaneHele cpedcmea
3awjumel. Bcez0a ucnone3ylime 3aujummoie 04Ku.
Cpedcmea 3awumel, makue Kak NbLne3awumHan Mackd,
06y8b C Heckomb3Awell N00owsoU, KaCKa U 3aujumHele
HAyWHUKU, UCNO/b3yeMble npu pabome, yMeHbLIam
PUCK NOyYeHUs Mpasm.

Tpumume mepoi 015 npedomepaujeHus
c1yyaliHo20 eKntoYeHus. [leped mem Kak
NOOK/IIYUMb 3/1eKMPOUHCMpPYMeHm K cemu u/unu
akkymynamopHol 6amapee, 833mb UHCMPYMeHmM
uu nepeHecmu ezo Ha opyzoe mecmo, y6edumeco
8 MoM, Ymo 8bIK/IIOYAMe b Haxooumcs

8 nNos1oxeHuU «BbIk.». Ecriu npu neperHocke
271EKMPOUHCMPYMEHMA OH NOOKII0YeH K cemu, U npu
2Mom 8aw naney Haxo0umca Ha 8blKkoyamene, 3mMo
MOXem cmame NPUYUHOU HECYACMHbIX CITy4aes.
Y6epume ace pezynupogoyHble unu 2aeyHole Koyu
nepeo 8KJ/Il0YeHUeM 3/1IeKmpouHcmpyMeHma.

Kntoy, ocmasneHHell Ha 8pawarouietica yacmu
3/1EKMPOUHCMPYMEHMA, MOXem Npusecmu K mpasme.
He neimatimece 0omaAHymbcA 00 CIUWKOM
yoaneHHbix nogepxHocmedl. 06y8b dos1xHa 66imb
y006HoU, Ymobbl 8bI 8Ce20a MO2/1U COXPAHAMb
pasHogecue. 5mo N0380/IUM JlyyLle KOHMPOUPOBAMb
271EKMPOUHCMPYMEHM 8 HenpeosUOeHHbIX CUMYAyUsX.
0Odesatimecb coomsemcmeayowum o6pazom.
U3bezatime Hocumb c80600HYI0 00Xy

U tosenupHble ykpaweHus. Ciedume 3a mem,
4mo6bl 80/10Cbl U 00ex0a He nonadasnu nod
dsuxyujuecs 0emanu. BoamMoxHo HaMamolearue
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€80600HOU 00€X0bl, 0BENUPHBIX U30es1Ul U ONIUHHbIX
80/10C Ha 0BUXYWUECA Oemant.

lpu Hanuyuu ycmpolicme 0515 NoOK/I0YeHUs
o6opydoeaHus 014 yoaneHus u cbopa noinu
Heobx00umMo obecneqyume NpasgubHOCMb UX
NOOKJIIOYeHUSA U SKCnlyamayuu. /cnoss308aHue
ycmpoticmea 051 neineyoaneHus CoKpawaem pucku,
CBA3AHHbIE C NBITTBIO.

He no3sonsaiime xopowemy 3HaHut0 om 4acmozo
UCNO/IL308aHUS UHCMPYMEHMOo8 cmame NPUYUHOU
CaMoOHadesHHOCMU U U2HOPUPOBAHUS NPABUs
mexHuKu 6e3onacHocmu. HebpexHoe delicmeue
MOXem nosJeysb cepbesHble Mpasmbl 3a 0010 CeKyHObI.

JKcnnyaTauua SNeKTPOUHCTPYMEHTa 1 YXop4
3a HUM

a)

b

=

c)

d

=

e)

f)

U3bezalime upe3mepHoli Hazpy3Ku
3nekmpouHcmpymerma. Micnone3yiime
3/71eKmpouUHCMpyMeHm 8 coomaemcmeauu

C HazHa4eHuem. [IpagusibHo NOO0OPAHHIU
271eKMPOUHCMPYMeHm 8biN0HUM pabomy 6osiee
3pexkmusHo U 6e30NACcHO Npu CMAHIAPMHOU Hazpy3ke.
He nonb3ylimecs UHCMpyMeHMoM, eciu

He pabomaem 8bik04amens. /1060l
UHCMPYMeHM, Yynpagaames 8blK/loYeHUeM

U BK/TIOYEHUEM KOMOPO20 HEBO3MOXHO, ONACEH, U €20
Heobx00uMo OMpeMoHMUPOBAMb.

eped svinosiHeHUEeM N1t06bIX HACMPOEK,

cMeHolU akceccyapoe usu npexoe 4yem y6pame
UHCMPYyMeHmM HA XpaHeHUe, OMKJlo4ume e20 om
cemu u/unu cHUMume ¢ He20 akKyMyJisimopHYio
6amapero, ec/iu ee MOXXHO CHAMb. Takue
npeseHmMu8Hble Mepbl 6e30NacHOCMU COKPALWaom puck
C1y4atiHO20 BKITIOYEHUA 31eKMPOUHCMPyMeHmMA.
XpaHume 3nekmpouHcmpymeHm 8 He0oCMynHOM
019 demeli Mecme u He no38osAlime pabomame

C UHCMPYMeHMOM J100AM, He UMeloWum
coomeemcmaylowux HagbIko8 pabomel ¢ MaKozo
po0a uHcmpymeHmamu. 371eKmpouHCMpPyMeHm
npedcmassisem onacHOCMb 8 PyKax

HeonsimHblx nosib3osameried.

loddepiusalime 31eKMpouHcMpymeHm

U NPUHAONIEXHOCMU 8 UCNPABHOM COCMOSHUU.
lposepbme, He HapywieHa U YyeHMpPo8Ka unu

He 3aK/IUHeHbI Jlu 08UXyujuecs demanu, Hem

Jlu nogpexodeHuli unu UHbIX HeucnpasHocmel,
Komopble Mo2/u 6bl nosauAMe Ha pabomy
371eKmpouHcmpymeHma. B cnyuae o6HapyxeHus
noepexoeHuli, npexode 4yem npucmynums

K 3KCNJlyamayuu 371eKmpouHcmpyMeHma, e2o
HY>XHO OMpPeMOHMUpPo8aAMb. H0/bLIUHCMBO
HEeCUacmHelx CJ1y4aeg nNpoucxooum u3-3a
371EKMPOUHCMPYMEHMO8, KOMopble He 00C/TYXUBaoMcA
00/1KHbIM 06PA30M.

Codepxxume pexywuli UHCMPYMeHm 8 0CMpo
3amMOoYeHHOM U YUCMOM COCMOSAHUU. BeposmHoOCMs
30K/IUHUBAHUA UHCMPYMEHMA, 3 KOMOopbIM C/1e0am

AsToTOBapbl «130»



PYCCKUIA

5

~—~

00/1KHbIM 06PA3OM U KOMOPbIL XOPOWO 3amMoYeH,
3HaYUMesNbHO MeHbLE, a pabomame C HUM J1e24e.

g) Hcnone3ytime snekmpouHcmpymeHmel,
NpUHAdNexHoCcMu U Hacaoku 6 coomeemcmeuu
C OaHHBIMU UHCMPYKYUAMU, NPUHUMAS 80
8HUMAHUe yc/108us pabomel u xapakmep
8binosiHAemoli pabomel. Vicnosns308aHue
3/1eKMPOUHCMPYMEHMA 01 8bINOHEHUA onepayul,
019 KOMOPbIX OH He NPeOHA3HAYeH, MOoXem npusecmu
K CO30aHUI0 onacHelx cumyayudl.

h) Bce pykoamku u nosepxHocmu 3axeamel8aHus
00/KHbI 6bIMb Cyxumu u 6e3 c/1e008 CMA3KU.
CKonb3KUe PYKOAMKU U NOBEPXHOCMU 3aX8AMbIBAHUS
He N038071410m obecne4ums 6e30nacHoOCMe
pabomel u ynpassieHus UHCMpPyMeHmMom
8 Henpeod8UOeHHbIX CUMYayusX.

Wcnonb3oBaHne aKKyMmynAaToOpHbIX
3/IeKTPONHCTPYMEHTOB U YXO/, 3a HUMU

a) Wcnonwe3ytime 0514 3apA0KU aKKyMyasmopHou
6amapeu moJibKo yKkasaHHoe npoussooumesiem
3apadHoe ycmpoticmeo. /Icno/b308atHue 3apaoH020
ycmpoticmea onpedeneHHo20 muna 0718 3apAoKU Opyeux
bamapeti Moxem npusecmu K 80320paHUIO.
Ucnone3yiime 0ns 31eKmpouHcMpymMeHma mosibKo
6amapeu ykazaHHo20 muna. /1cnosne308aHrue opyeux
aKKyMyIAMOPHbIX 6amapel Moxem cmame npu4uHol
mpasmbl U noxapa.

c) O6epezaiime 6amapeto om nonadaHus 8 Hee
CKpenok, MoHem, K/toyel, 28030eli, 601mos unu
Opyaux MesIKuUX Memasnnu4eckux npedmemos,
Komopble Mo2ym 8bi3b18dmb 3aMblKaHUe
KOHMakmos. Kopomkoe 3amMelkaHue KoHmakmos
aKKyMyIAMopHoU bamapeu Moxem npugecmu Kk Noxapy
UL NOJTYYeHUIO 0XK0208.

pu nospexdeHuu 6amapeu, us Hee Moxxem
8bimeYysb 31ekmposium. He npukacatimece Kk Hemy.
Mpu cnyyatiHom KOHMakme ¢ 31eKMpPoUMoOM
cmolime e2o 8o0oli. [Ipu nonadaxuu 3nekmponauma
8 2/1a3a 06pamumece 3a MeOUYUHCKOU NOMOWbio.
Kudkocme, Haxodaujaaca Hympu bamapeu, Moxem
86I380Mb Pa30paxeHue U 0XozU.

He ucnonb3ytlime nospexdeHHble uu U3MeHeHHble
AaKKyMynamopHbele 6amapeu unu UHCMpymeHmol.
[lo8pexdeHHble Usu U3MeHeHHble aKKYMYIAMOpHble
bamapeu mo2ym pabomams Henpeockasyemo, 4mo
MOXem npusecmu K 80320paHUI0, 83pbi8Y UsU PUCKY
nNosyyeHus mpasm.

f) He nodeepzatlime akkymynamopHsie 6amapeu

u/Iu UHCMpYMeHm 8030elicmauto 02HA uau
nosviweHHoU memnepamypbl. OmKpbIMbIU 020Hb
unu 8o30deticmaue 8bicokol memnepamypel evite 130 °C
MOXem npusecmu K 83pbiay.

Cnedyiime 8cem UHCMPYKYUAM no 3apsioKe U He
3apsaxatime akkymynamopHyto 6amapero unu
UHCMpyMeHm 8He meMnepamypHo20 0uanasoHa,
YKa3aHH020 8 UHCMPYKYUU. HenpagusbHas 3apaoka
U/U 3apA0KA BHE YKA3aHH020 memnepamypHo20
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0uanasoHa Moxem npugecmu K nospexoeHuro bamapeu
U y8eIUYUMb PUCK 80320PAHUS.

6) 06cnyxuBaHne

a) O6cnyxueanue 31eKmpouHcmpymeHma
00J1)KeH Npo8oO0UMb K8AAUpUYUPOBaHHbIl
cneyuanucm ¢ ucnosib308aHUeM MosbKo
OpU2UHAJbHBIX 3ANACHBIX Yacmel. Mo No380um
obecne4ums 6e30nacHoCcMe 06C/TYXUBAEMO20
IMEKMPUPUYUPOBAHHO20 UHCMPYMeEHMA.

He gbinonHstime o6cyxugaHue nospexoeHHbIX
aKkKymynamopHsix 6amapeti. O6¢/1yxusaxue
aKKyMyIAMOPHeIX 6amapet 00/KHO 8bINOHAMbCA
MOJIbKO NPOU3BOOUMEsTeM UL A8MOpU308aHHbIMU
nocmaswjukamu yciye.

b

=

JlononHuTenbHble MHCTPYKLMM MO TeXHUKe
6e3onacHocTy ana neppopaTopos

Hocumeo 3awumteie HaywiHuKu. Bosoeticmaue wyma
MOXem npusecmu K nomepe ciiyxd.

Ucnone3yiime ecnomozameneHylio py4Ky (u), eciu oHa
nocmasnaemcs emecme ¢ uHcmpymeHmom. [lomeps
KOHMPOJIA MOXEm NpuBecmu K mpasme.

Jflepxxume 3n1eKmpouHcmpymeHm 3a u3oUpo8aHHble
noeepxHocmu 0714 3axeama, K020a 8bINoJIHAeMe
onepayuto, K020a pexywuli UHCmpyMeHm mMoxem
conpukacameca co ckpbimoli npogoodkoli. PaspesaHue
akKceccyapos, KOHmaKmupyowux ¢ nposooom noo
Hanps)xeHuem, MoXxem npusecmu K nospexoeHuto
Memannuyeckux yacmedii 31eKmpouHcmpymeHma

U npusecmu K nopaxxeHuto 371eKmpudecKum

mokom onepamopa.

Y6edumece, ymo npoceepnusaemsili Mamepuasn He
CKpbleaem 3/1leKmpuyecKue uiu 2azosble pabomel

U Ymo ux MecmonoJioxeHue 66110 NPOBEPEHO
KOMMYHANbHBIMU KOMNAHUAMU.

Ucnone3yiime 3axumel usu 0py2oli npaKmuyHeii
€noco6 3akpensieHus u N000epPXKuU 3d20Mo8KU Ha
ycmoliyusoti nnamgopme. /lepxame pabomy pykamu unu
npomug 8awe2o mesaa Heycmouyuso U Moxem npugecmu K
nomepe KOHMPOJA.

Hocumes 3awumHeie oyku unu dpyaue cpedcmea
3auwjumel 2nas. YoapHas onepayus npueooum

K omsiemy cmpyxKu. Jlemaujue 4acmuuysl Mo2ym
npusecmu K HeobpamMuMoMy NoBpexoeHulo as. Hocume
pecnupamop usu pecnupamop 0718 NpUoxeHul, Komopuie
npou38o0am nuintb. /118 601bWUHCMBA NPUMeHeHUU Moxem
nompe6o8amsca 3auuma ciyxa.

Bcez0a kpenko depxume uHcmpymeHm. He neimatimece
UCNO/16308aMb 3MOM UHCMPYMEHM, He 0epXa e20 0beumu
pyKamu. PekomeHdyemca 8ce20a ucnosns308ams 60K08yio
DYUKY. Micnonb308aHue 3moz0 UHCMpyMeHma 00HoU pykou
npusedem K nomepe KOHMPOAA. [1poaoM Unu CMOosKHo8eHUe
€ M8epObIMU MaMepuanamu, makumu KaK apmamypa,
makxe Moxem 6bimb oNAacHuIM. HadexHo 3amaHume
60KOBYI0 YUKy neped Ucnosb308aHUEM.
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+ Heucnonesytime smom uHcmpymeHm 6 meyeHue
0/1umesnbHO20 8peMeHU. Bubpauus, 86136aHHASA
Odelicmauem MOOMKG, MOXem HaHecmu 6ped 8awuUM pyKam
U pykam. Vicnone3ytime nepyamku, Ymobel obecnedumes
0onoIHUMenbHy0 NOOYLWKY U 02paHu4ume 6030elicmeue,
NPUHUMAZA 4acmele Nepuo0bl OMobixd.

+  He soccmanasnueaiime 6umsi camocmosmesbHo.
BoccmarosseHue 0010ma 00IKHO 8bINOTHAMbCA
YNOTHOMOYEHHbIM Cneyuanucmom. HenpaguneHo
0MpeMoHMUPOBAHHbIE 0010MA MO2ym npugecmu
K mpaswe.

+ Haoesatime nepuamku, ko20a pabomaeme ¢
UHCMpYMeHMOoM unu meHseme 6umel. [JocmynHole
Memannuyeckue 0emanu Ha UHCMpyMeHme U 6Umal Mo2ym
CUJbHO HazpesamsCa 80 8pemMa pabomel. ManeHbKue
KYCOYKU CIOMAHHO20 Mamepuana mMozym nospeoums
2071blE PYKU.

+ Huko20a He knadume uHcMpymeHm, noka 6um He
0CMaHo8uMCA NosIHOCMbI0. [lepemelyerHue bum moxem
npusecmu K mpasme.

+  Heydapaiime 3acmpssuwiue 6umei MOIOMKOM,
umo6bl 8b16UMb ux. OpaznvieHmMel Memanaudeckol unu
MamepuansHoU CMpyKuU Mo2ym CMecmumasca U cmame
npu4uHoU Mpasmei.

+ Cneaka usHoweHHble 00710Ma MOXHO
3amoyumes wiugosKol.

+  He nepezpesaiime 6um (o6ecyseyusarue) npu
WNupoeaHuu Ho8020 Kpas. CusbHO U3HOUWEHHbIE
donoma mpebylom nepexosku. He 3ameepdegalime u He
omnyckatime 3y6uso.

OcraToyHble puckun

Cnepyiowne prucK1 NPMCYLLM NCNONb30BaHMI0 NepGOPaTOPOB:
« Tpasmel, 8bI38aHHbIE NPUKOCHOBEHUEM K 8DAWAIOUIUMCA
Yacmam unu 20pSYUM Yacmam UHCMPYMeHMa.

HecmoTps Ha cobntofieHre COOTBETCTBYIOLIVX UHCTPYKLINIA MO
TeXHUKe 6e30MacHOCTY U MCMONb30BaHNE NPeAOXPAHNTENbHBIX
YCTPOWCTB, HEKOTOPbIE OCTATOUHBIE PUCKM HEBO3MOMXHO
NOJIHOCTBIO UCKITIOUNTb. A UMEHHO:

+ Hapywetue cnyxa.
- OnacHocme cOasnueaHus Nanbyes Npu creHe akceccyapd.

+ OnacHocme 0714 300p08bA, 8bI38AHHAA BOLIXGHUEM NbUTU NPU
pabome ¢ 6eMoHOM U / Unu KameHHOU Knaokod.

« OnacHocme mpasmuposarua jemarnwumu Yyacmuyamu.

- OnacHoCMb 002 U3-3a MO20, 4MO AKCeCCyapbl
HA2PEeBAMCA 80 BpeMs PAGOMbI

« Puck mpasmel 6 pesysiemame ONUMENBLHOR0 UCNO/Tb308AHUS.

3aps|m-|b|e YCTPOVICTBa

3apagHble yctpolictea DEWALT He TpebytoT peryampoBKkm
11 MaKCUManbHO NPOCTbI B UCMONb30BAHMM.
dneKTpob6esonacHoCcTb

JNeKTpoABKMraTeNb PacCcyUTaH Ha PaboTy TONBKO NPV OIHOM
HanpsxeHnn cet. Heobxoanmo 06a3atenbHO yoeanTbca

B TOM, 4TO HanpAxeH1e NCTOYHIKA NUTaHKA COOTBETCTBYeT
YKa3aHHOMY Ha LUMAbAMKe YCTPOCTBa. Heobxoammo Takxke
ybeanTbcaA B TOM, YTO HanpskeHre paboTbl 3apAAHOro
YCTPOWCTBa COOTBETCTBYET HANPAXKEHNIO B CETU.

3apagHoe yctpoincTtso DEWALT ocHalleHo ABOMHON
D 130M1ALMEN B COOTBETCTBUM C TPEOOBAHMAMN
EN60335; nostomy NpoBog 3azemnexna
He TpebyeTcA.
B cnyyae nopex/aeHns kabena niuTaHua ero Heobxoanmo
3aMeHUTb CreLmManbHo NOArOTOBNEHHbBIM Kabenem, KOTopblii
MOXHO NPYoBPeCTn B CePBUCHBIX LieHTpax DEWALT.

Wcnonb3oBaHune YANNHUTEJNIbHOIO Kabens
Vicnonb3yiTe yanuHWUTENb TONBKO B ClyYasnx KpalHen
HEeobXoAMMOCTH. Micnonb3yiiTe TONbKO yTBEPXKAEHHbIE
YANVIHATENU NPOMBILLNEHHOTO U3TOTOBAEHNA, PACCUMTAHHbIE

Ha MOLLHOCTb He MeHbLLYto, YeM NoTpebnAeman MOLWHOCTb
3apAHOro YCTPOICTBa (CM. TexHUYecKue Xxapakmepucmuku).
MunHVManbHoe NonepeyHoe ceyeHne NPOBOAa SNEKTPUHECKOrO
kabensa JOMKHO COCTaBNATL 1 MM MakcManbHasa fAnnHa 30 .
Mpu ncnonb3osaHun kabenbHoro 6apabara Bceraa NOAHOCTbIO
pa3martbiBaiiTe Kabesb.

Ba)kHble MHCTPYKLMM NO TeXHMKe 6e3onacHocTu

ANA BCeX 3apAAHbIX YCTPOIICTB

COXPAHUTE HACTOALYEE PYKOBOACTBO. B gaHHOM

PYKOBOZCTBE COAEPKATCA BAKHbIE UHCTPYKLMM NO TEXHYIKE

6€30MaCHOCTY iNA COBMECTUMBIX 3aPAAHbBIX YCTPOMCTB (CM.

TexHUYecKue xapaKkmepucmuku).

« [leped mem Kkak ucnonb3o8ame 3apAdHoe ycmpolicmao,

BHUMAMESTbHO U3yyume 8ce UHCMPYKYUU
U npedynpexaaroujue Smukemku Ha 3apAOHOM
ycmpolicmee, 6amapee u uHcmMpymeHme, 0718 KOMOPO20
ucnose3yemca bamapes.
BHUMAHMUE: OnacHocme nopaxeHus 3nekmpudeckum
mokom. He donyckalime nonadaxus xuokocmu
83apA0Hoe ycmpolicmao. Imo Moxem npugecmu
K NOPAXeHUIo 371eKmpUYecKUM MOKOM.

A BHUMAHMUE: Pexomerdyemca ucnons308ame
ycmpoticmaso 3awumHo2o omgiodeHus (Y30) ¢ mokom
ymeuku 00 30 MA.

A BHUMAHMUE: OnacHocme oxo02a. Bo usbexaHue mpasm,
Cn1edyem ucnos1L308ame MOJLKO AKKYMY/IAMOpPHble
6amapeu npouzgodcmea DEWALT. Vcnone3oeaHue
6amapeli Opy2020 muna Moxem npugecmu K 83pbiay,
MpasmMam u No8pexoeHUsM.

A MPEAYNPEXAEHUE: He no3sonAlime demam uepame
€ 0aHHbIM ycmpolcmaom.

TOACHEHWE: B onpedeneHHoix ycnosusx, npu
NOOKIIYeHUU 3apA0H020 yCmpoUicmed K UCMOYHUKY
NUMArus, Moxem npou3olimu Kopomkoe 3amblKaHue
KOHMAKMO8 8HymMpu 3apAadHo20 ycmpoticmea
NOCMOPOHHUMU Mamepuanamu. He donyckatime
nonadarus 8 Nos0CMu 3apAOHO20 yCMpoUicmea maxux
MOKONPOBOOAWUX MAMEPUAO8, KaK CMA/bHAA
CMpyXKa, anoMuHUesas gonbea unu opyeue
Memanuyeckue yacmuuysl u m. n. Bceeda omknoyatime
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PYCCKUIA

3apAdHoe ycmpolcmeo om UCMOYHUKA NUMAHUS,
ec/u 8 HeM Hem akkymynamopHoU 6amapeu. Bcezoa
omknioyalime 3apAoHoe ycmpoticmeo om cemu neped
mem, Kak npucmynumes K o4ucmke UHCmpyMeHma
HE MbITAUTECh 3apaxams 6amapeu ¢ nomowbio
Kakux-u6o 0pyaux 3apa0HeIx ycmpoticms, Kpome
mex, Komopele yKazaHol 8 0dHHOM pyKosodcmae.
3apadHoe ycmpoticmaso u bamapes npeoHazHayeHsl 0n1A
CO8MECMHO20 UCNOTb30BAHUS.
3mu 3apadHeie ycmpolicmea He npedHA3HaYeHbl
Hu 0714 KaKo2o 0py2020 UCNOJIb308AHUS, NOMUMO
3apA0Ku akkKymynamopHseix 6amapeti DEWALT.
Mcnone3osarue nobelx Opyeux bamapeli Moxem npusecmu
K 80320paHUIO, NOPAXEHUIO 371eKMPOMOKOM UU 2ubesu om
3/1EKMPUYECKO20 LWIOKA.
He nodeepezaiime 3apsdHoe ycmpolicmeo
8030elicmeuto cHeza usu 00X01.
lpu omknoyeHuu 3apsd0HO20 ycmpolicmea om
cemu 8ce20a maHUMe 3a wmencesibHyI0 8UJIKY, d He
3a kabesnb. Mo NOMoXem u3bexame NOBPEXOeHUA
wmencesnbHoU 8UJTKU U PO3EMKU.
Y6edumece 8 mom, ymo kabesib pacnonoxeH
makum o6pasom, Ymo6el Ha Hez2o He HACMYNUU, He
CNOMKHY/UCb 06 He20, a Makxxe 8 MoM, Ymo OH He
HamsAHym u He Mo)em 6bIMb NOBPeX0eH.
He ucnonb3ylime yonuHumenoHslii Kabenb 6e3 kpatiHeli
Heobxodumocmu. /cnosib308aHue yonuHUMenbHo20
Kabesna HenoOXo0ALIe20 MUNA MOXem NPUBeCMU K NOXapy
U/TU NOPAXEHUIO 371eKMPUYECKUM MOKOM.
He cmasbme Ha 3apsdHoe ycmpolicmeo HUKakue
npedmemol U He ycmaHaesiugalime 3apsi0Hoe
ycmpolicmeo Ha MA2KYI0 N08epXHOCMb, Komopas
MOXem 3aKpbimb 8eHMUNIAYUOHHbIE 0m8epcmus
u npusecmu K nepezpesy. He pasmewalime 3apAoHoe
ycmpolicmaeo nobu30cmu om UCMOoYHUKO8 Mensia.
BeHmunayuA 3apAoHo20 ycmpoticmea npoucxooum
€ nomMouybio omeepcmuli 8 8epxHed U HuxHel
yacmu kopnyca.
He ucnonb3ylime 3apsdHoe ycmpoticmeo npu Hanuyuu
noepexoeHuli kabens unu wmencenbHOU 8UKU —
8 3MOM CJ1ydae HeOOX00UMO HeMedsIeHHO UX 3aMeHUMb.
He ucnonb3ytime 3apsadHoe ycmpoticmeo, eciu e2o
POHANU, TU6GO ec/1u OHO N00BEP2aIIOCh CUTbHbIM
yoapam unu 661710 nogpexK0eHo KaKum-nu6o
UHbIM 06pazom. Obpamumect 8 aBmMopu308aHH.Il
cepsuCHeIl yeHmp.
He pasb6upatime 3apsa0dHoe ycmpoticmeo.
pu Heob6xodumocmu o6pamumecs
8 CNeyuanu3upo8aHH.Il cep8uUCHbIl YeHmp, ecau
HY>KHO npogecmu 06C/yxusaHue uau peMoHm
UHCMpyMeHmMa. HenpasusbHAas cbopKa Moxem cmame
NpUYUHOU NOXAPA UM NOPAXeHUS 31eKMPUYECKUM MOKOM.
B criyuae nospexoeHus kabens Numaxus e2o Heobxooumo
Hemeo1eHHO 3amMeHUMb y NPOU3BOOUMENIS, 8 €20 CepBUCHOM
yeHmpe Unu ¢ npugseydeHuem 0pye02o cneyuanucma

aHano2uyHol kganugukayuu ona NpedomepaweHus
HEeCYacmHoz0 Ci1y4as.

[eped ouucmkoli omko4uMe 3apA0Hoe ycmpoulicmeo
om cemu. B npomusHom ciiyuae, 3mo moxem
npusecmu K NopaxeHuto 3/1eKmpuyecKkum moKom.
V138/1e4€HUe akkymyngamopHol bamapeu He npusedem

K CHUXeHUIO CMeneHu 3moeo puckd.

HUKOIA He nookniodalime 08a 3apA0HbIX

ycmpolicmea emecme.

3apadHoe ycmpolicmeo npedHA3HayeHo 015 pabomel
npu cmaHoapmHom HanpsxeHuu cemu 6 230 B. He
neimatiimece ucnosb308ame e20 Npu KAKOM-/1u60 UHOM
HanpaxeHuu. 5mo He OMHOCUMCA K a8MOoMObUTbHOMY
3apA0HoMy ycmpolicmay.

3apapka 6arapeu (Puc. [Fig.] B)

1.

lepey ycTaHoBKO batapen nofkounTe 3apaaHoe
YCTPOWVICTBO K COOTBETCTBYIOLLEN CETEBOI PO3eTKe.

. BcTasbre akkymynaTopHyio batapeto @ 8 3apagHoe

YCTPOWCTBO, yOeAMBLINCE B TOM, YTO OHa XOPOLLIO
ycTaHoBneHa. KpacHbIi MHAKWKATOP 3apAAKI HAYHET MUTaTb.
370 03HauaeT, YTo MPOLECC 3aPS/KN HAUANCA.

. Mo OKOHUaHMV 3aPAAKM KPaCHbI MHAMKATOP OyaeT ropeTs

HenpepbIBHO, He Muras. Tenepb 6aTapes NOAHOCTbIO
3apAXKEHA, U ee MOXKHO VCroNb30BaThb WV OCTaBUTH

B 3aPALHOM YCTPOICTBe. YTOObI 113BMEeUb aKKYMYAATOPHYIO
6atapeto 113 3apAAHOIO YCTPOICTBA, HAXMITE KHOTKY
buKcaTopa batapen 9 1 n3BnekuTe Hatape